Ten misericordia de mi, oh Dios,
ten misericordia de mi;
Porque en ti ha confiado mi alma,
Y en la sombra de tus alas
me amparare,
Hasta que pasen los quebrantos.
Clamaré al Dios Altisimo,
Al Dios que me favorece.
El enviara desde los cielos,
y me salvara
De la infamia del que me apura;
Dios enviara

su misericordia y su verdad.
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Be merciful unto me, O God,
be merciful unto me:
for my soul trusteth in thee:
yea, in the shadow of thy wings
will | make my refuge,
until these calamities be overpast.
| will cry unto God Most High;
unto God that performeth
all things for me.
He shall send from heaven, and
save from the reproach of him
that would swallow me up.
God shall send forth

His mercy and his truth.
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